
 
OBRIS LA PORTA 
 
Tot doç, tot doç, miga a ta pòrta, 
Un ser d’esper, que vienerèi trucar. 
Escota plan, lo vent te pòrta 
Reclams d’amor, d’un praube còr macat. 
 
Obris aimada, obris la pòrta, 
Lo cèu que plau, soi tremp, èi hred, 
A la calor de ton endosta, 
Nos aimaram tota la nueit. 
 
No’m digas pas, vèn, que non m’aimas, 
Sèi plan que si, tos uelhs que m’at an dit. 
Ausís lo clam de nostas armas, 
Voi pas estar a contra-còr faidit. 
 
Dèisha’m entrar, lo temps que passa, 
N’atendias pas que siam estarits. 
Qui sap, doman, quan sias lassa, 
T’en sauré mau de pas ausir mos crits. 
 
Vòli tos pots, ton còs, tos braces, 
Aquera nueit, trobarèi lo solaç, 
M’as hèit sofrir, mès quan m’abraces, 
Deu mau passat, me poiràs consolar.

OUVRE LA PORTE 
 
Tout doucement, mon amie, à ta porte, 
Un soir d’espoir je viendrai frapper. 
Ecoute bien, le vent te porte 
Des échos d’amour d’un pauvre coeur meurtri. 
 
Ouvre, ma mie, ouvre la porte, 
Le ciel pleut, je suis trempé, j’ai froid, 
A la chaleur de ton abri, 
Nous nous aimerons toute la nuit. 
 
Ne me dis pas que tu ne m’aimes, 
Je sais bien que si, tes yeux me l’ont dit 
Ecoute le cri de nos âmes, 
Je ne veux pas être exilé à contre coeur. 
 
Laisse-moi entrer, le temps passe, 
N’attends pas que nous soyons usés. 
Qui sait, demain, quand tu seras lasse, 
Regretterais-tu de ne pas entendre mes cris ? 
 
Je veux tes lèvres, ton corps, tes bras, 
Cette nuit, je trouverai le réconfort ; 
Tu m’as fait souffrir, mais dans ton étreinte, 
Du mal passé tu te consoleras.  


